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LA PALOMA & 


UN ENCUENTRO CON LA COMUNIDAD 


PROGRAMA PARA LAS COMUNIDADES MEXICANAS EN EL EXTERIOR DE LA S.R.E. No. 52 


EDITORIAL | 


Dos asuntos de gran impottancia para México que 
tienen que ver uno, con el desarrello de las relaciones 
internacionales y que, como dijo el Presidente Ernesto 
Zedillo Ponce de León, “imprimirá un equilibrio a nuestros 
vínculos productivos, financieros y políticos en el mundo”, 
es el Acuerdo de Asociación Económica, Concertación 
Política y Cooperación entre México y la Unión Europea 
y, el otro, el apoyo “rigurosamente imparcial” de la 
Secretaría de Relaciones Exteriores (SRE) al Instituto 
Federal Electoral (IFE) en el proceso de este año, se 
destacan en este número de La Paloma. 


El primero estimulará el comercio, las inversiones y 
la cooperación entre México y Europa. 


El acuerdo entrará en vigor el 1 de julio de este año y 
es el más amplio que haya firmado la Unión Europea fuera 
de su región. 


Para México representa un acceso de productos 
mexicanos a un mercado de 375 millones de consumidores 
y un instrumento poderoso para el desarrollo del país, con 
nuevas oportunidades, más empleos y mejores ingresos 
para los mexicanos. 

Así, México se convierte en el único país en contar 
con acuerdos de libre comercio con los mercados más 
importantes del mundo: América del Norte, Europa, seis 
naciones de América Latina y el Estado de Israel. .- 

En el segundo caso, al firmar el Convenio de apoyo a 
la observación electoral y a la coordinación de visitantes 
extranjeros, suscrito también por la Secretaría de 
Gobernación, la Organización de las Naciones Unidas 
(ONU), el Instituto Federal Electoral (IFE) y el Tribunal 
Electoral del Poder Judicial de la Federación (TEPJF), la 
Secretaria de Relaciones Exteriores, Rosario Green, destacó 
que este tercer convenio que el Gobierno de México ha 
firmado con las autoridades nacionales y la ONU, se inscribe 
en el proceso de modernización democrática del país. 


Para ello, la SRE y sus funcionarios en las misiones 
diplomáticas y consulares apoyarán, como lo hicieron en 
1994 y en 1997, de manera rigurosamente imparcial y 
transparente la labor del IFE durante el presente proceso 
electoral. 

El apoyo a la observación electoral y la coordinación 
de visitantes extranjeros en dicho proceso, servirá “para 
que todos seamos testigos del avance firme y resuelto de 
la democracia mexicana”. 

_ El acuerdo se ubica dentro del marco de los esquemas 
de cooperación internacional que constituyen una de las 
grandes vertientes de la diplomacia mexicana. Me 
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TRATADO DE LIBRE 
COMERCIO DE MÉXICO 


CON LA UNIÓN EUROPEA 


e Mexico, Único Pais CON ACUERDOS DE LIBRE COMERCIO 
CON LOS DOs MERCADOS MÁS GRANDES DEL MUNDO 
O ENTRARÁ EN VIGOR EL 1 DE JULIO DE 2000 


El Acuerdo de Asociación Económica, Concertación 
Política y Cooperación es bueno para México y es bueno 
para Europa, ya que da proyección de largo plazo y 
certidumbre a nuestras relaciones, afirmó el presidente de 
México, Ernesto Zedillo, al señalar que estimulará 
fuertemente el comercio, las inversiones y alentará nuevas 
formas de cooperación. 


En la ceremonia de la firma de la “Declaración de 
Lisboa” y del Acuerdo Comercial con la Unión Europea, 
realizada el 23 de marzo en el Auditorio Domingos 
Bontempo, de la capital portuguesa, destacó que este 
instrumento permitirá que el bloque europeo compita junto 
a los países con los que México ya tiene tratados de libre 


comercio. También contribuirá a que los países de Europa 
extiendan su presencia en el mercado mexicano. 


Acompañado del Primer Ministro de Portugal y 
Presidente de la Unión Europea, Antonio Guterres, y del 
Presidente de la Comisión Europea, Romano Prodi, el 
mandatario mexicano, Ernesto Zedillo, enfatizó que el 
Acuerdo con la Unión Europea (UE) fortalece la posición 
internacional de México e imprimirá un equilibrio a nuestros 
vínculos productivos, financieros y políticos con el mundo. 

Manifestó la satisfacción del pueblo y Gobierno de 
México por el establecimiento de una zona de libre comercio 
con la Unión Europea y por la decisión de que entre en 


CONTINÚA EN LA PÁG. 2 


28 Período de Sesiones de la CEPAL 


FORTALECER LA COOPERACIÓN INTERNACIONAL 


a Canciller de México, Embajadora Rosario 
Green, afirmó que en la medida en que se 
fortalezca e impulse la cooperación 
internacional en el marco de la Comisión Económica para 
América Latina y el Caribe (CEPAL), los países de la re- 
gión podrán acercarse más al logro de los objetivos que 
se han fijado en materia de equidad, desarrollo y 
participación democrática de la ciudadanía. 


1 clausurar los trabajos del 28 Período de Se- 

A siones de la CEPAL, la que tuvo lugar en ia 
ciudad de México, del 3 al 7 de abril, la 

Secretaria de Relaciones Exteriores destacó que el 


desarrollo de la reunión es el mejor ejemplo de la relevancia 
que los países del área conceden a la labor del organismo 


regional. Agregó que sus resultados permitirán continuar 
avanzando, con paso firme y decidido, en la búsqueda del 
crecimiento económico sostenible con justicia social, que 
es aspiración de todos los latinoamericanos y caribeños. 


l referirse a los principales planteamientos 

A emanados de este encuentro, la Embajadora 

Green destacó que es necesario robustecer 

los esfuerzos en materia de combate a la pobreza en los 

países de América Latina y el Caribe si se quiere alcanzar 

el objetivo prioritario de un desarrollo integral sostenido 

que considere a la equidad social como su eje principal. 

“Sólo así nuestras sociedades podrán enfrentar cabalmente 

los retos y las oportunidades que el mundo globalizado 
nos ofrece”, puntualizó. 


Combate a la pobreza 
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Tratado de Libre Comercio ... 
VIENE DE LA PÁG. 1 


vigor a partir del próximo primero de Julio. E 

“Hoy nuestro país es el único en contar : 
con acuerdos de libre comercio con los dos i 
mercados más grandes del mundo, América : 
del Norte y Europa, así como con seis : 
naciones hermanas de América Latina e : 


Israel”, subrayó. 


Asistieron a la ceremonia de la Firma, 


los mandatarios de la Republica de Francia, : 
Jacques Chirac; de España, José María : 
Aznar; Poul Nyrup Rasmussen, de E 
Dinamarca; de Finlandia, Tarja Halonem; : 


de Suecia, Goran Persson; de Grecia, 


Constantine Simitis; del Reino Unido, Tony : 
Blair; de Alemania, Gerhard Schréder; de : 
Schussel; de 
Luxemburgo, Jean-Claude Juncker; de los : 
Países Bajos, Wim Kok; así como los : 
ministros representantes de los países que : 
integran la Unión Europea. Después se : 


Austria, Wolfgang 


tomaron la Fotografía Oficial. 


Por su parte, el primer Ministro de : 


Portugal y presidente de la Unión Europea, 


Antonio Guterres, dijo que la suscripción : 
del Acuerdo tiene un doble significado: el : 
movimiento de relaciones económicas entre : 
México y los países europeos al potenciar : 
el nivel de crecimiento y esfuerzos mútuos : 
con la sociedad civil, y que la Unión : 
Europea quiere una Europa fortalecida, que E 
esté abierta al mundo, que quiere establecer : 
lazos y contribuir a una nueva arquitectura E 


de relaciones internacionales. 


Puntualizó que este Tratado es precursor : 
de muchos otros acuerdos que se irán : 
estableciendo en el futuro y que garantizarán : 
que Europa apoyará la creación de una : 
nueva arquitectura de relaciones : 
internacionales más humanas, más abiertas, : 
más justas y capaces de promover en todas : 
las partes la paz, prosperidad y los derechos 


humanos. 
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Antonio Guterres indicó que ésta es la E 
única forma de garantizar que un proceso : 
de globalización, en las economías y en los : 


mercados, genere riqueza en el comercio, 


para América Latina. 
Habló de que el tratado comercial con 


economías. 


eficaces. 


de libre comercio. 


y un país de América Latina. El Tratado 
Comercial es un poderoso instrumento para 
el desarrollo de México, porque representa 
nuevas oportunidades, más empleos y 
mejores ingresos para nuestra población. 


Por último resaltó los valores de la : 
: económico y de la creación de empleos. 
humanos y el Estado de Derecho que : 


democracia, el respeto a los derechos 


compartimos con los europeos. 


en la Reunión de Jefes de Estado y de 
Gobierno de la Unión Europea que se 
realizó en la sala “Antonio Camoes” del 
Centro de Reuniones de la Presidencia de 
la Unión Europea, y asistió al almuerzo con 
los Mandatarios de la UE, que tuvo lugar 


de Lisboa. 


mexicana, Ernesto Zedillo, se reunió con el 


el Mandatario de México se trasladó al 


retornar a la Ciudad de México. 


DECLARACIÓN DE LISBOA 
SOBRE LA NUEVA ASOCIACIÓN 


ENTRE LA UNIÓN EUROPEA 
Y MÉXICO 


El 2 de mayo de 1995, México y la 


: Unión Europea, conscientes de los lazos 


desarrollo, y acabe con la pobreza y la : históricos que los unen, anunciaron la 


injusticia, a fin de que'los grandes bloques : decisión de ampliar y profundizar sus 


políticos y económicos del mundo se unan : relaciones bilaterales creando un nuevo 


y aprovechen este Acuerdo tan importante ¿ marco que permitiera reforzar el diálogo 
: político, establecer una zona de libre 


¿ comercio e intensificar su cooperación. 
México asegurará un puente entre ambos : 


pe gal EOS eae abe ane : relaciones entre las Partes una perspectiva 
dei ree ge ie eae ae ee a largo plazo y contribuir, así, a la 
os y : ; 
i enue Ries sai cam need : promoción de los valores fundamentales 
libertad de funcionamiento de las : 
: que comparten de respeto a los derechos 


: humanos, al Estado de Derecho, a la 


Ante Jefes de Estado y de Gobierno y democracia y a la seguridad, y que son la 


ministros de los 15 países que conforman : base e inspiración de las políticas tanto de 


este organismo comercial europeo, el Primer : México como de la Unión Europea. 


Mandatario de México, en su declaración, : 


señaló que con la firma de esta integración : 


comercial, los productos mexicanos tendrán : México y la Unión Europea firmaron, el 8 


acceso amplio y seguro a un mercado de de diciembre de 1997, el Acuerdo de 


375 millones de consumidores, y su : Asociación Económica, Concertación 


economía podrá beneficiarse de la capacidad : Política y Cooperación, así como el Acuerdo 


de inversión europea, así como de : Interino sobre Comercio y Cuestiones 
tecnologías más modernas, limpias y : Relacionadas con el Comercio, que recogió 
: el mandato para negociar una zona de libre 


a ; : comercio. Este proceso negociador concluyó 
Agradeció a los Mandatarios de las : P 8 y 


q se : exitosamente el 24 de noviembre de 1999. 
naciones europeas el decidido apoyo a las : 
negociaciones, e hizo un especial : 
reconocimiento al señor Romano Prodi, E 
presidente de la Comisión Europea, por su : 
contribución en el logro de este mecanismo : 
: de 2000. Este instrumento aportará 


Expresó que los mexicanos aprecian | beneficios importantes a las dos Partes a 


mucho que éste sea el Acuerdo más amplio : través de la promoción del comercio de 


que haya firmado la Unión Europea con una : bienes y servicios y el fomento de los flujos 


nación fuera de su región; es el primer ¡ "ecíprocos de inversión. 


Acuerdo de Libre Comercio entre Europa E 


Este nuevo marco busca dar a las 


Con el fin de lograr este objetivo, 


Hoy, México y la Unión Europea se 
congratulan por la conclusión de esta 
negociación y por la decisión de Consejo 
Conjunto que entrará en vigor el 1 de julio 


México y la Unión Europea se 


: congratulan especialmente de que la 
: adopción de esta decisión coincida con la 
: Cumbre de Lisboa, consagrada ai empleo, 
: dado que el comercio internacional ha sido, 
: a lo largo de los últimos decenios, el 


promotor más dinámico del crecimiento 


A través de la adopción de esta decisión, 


: México y la Unión Europea confirman, 
Antes, el Presidente de México participó : 


también, su apoyo a la liberalización del 


comercio dentro del marco del sistema 
: multilateral de la Organización Mundial de 
: Comercio y reafirman su apoyo a los 
: esfuerzos realizados en favor del 
: lanzamiento de una nueva ronda global de 
: negociaciones multilaterales. Esta nueva 


en el salón “Almada Negreiros” de la : ronda permitirá al comercio internacional 


Terminal Marítima de Alcántara del Puerto : seguir siendo un factor de crecimiento 
: económico que contribuya a la lucha contra 
Posteriormente, el jefe de la Nación : 
: de los pueblos. 
primer Ministro del Reino Unido, Tony Blair, : 
con quien dialogó sobre temas de interés : adopción de esta decisión marca el inicio 
común. Después de esta conversación, con : de una nueva etapa dentro de sus relaciones 
la cual concluyó su Visita Oficial de Trabajo, : y reiteran su deseo de ver los procesos de 
: . : ratificación del Acuerdo de Asociación 
Aeropuerto Internacional de Lisboa, para : Económica. Concertación Política y 
: Cooperación concluidos a la mayor 


brevedad posible, a fin de que entre en vigor 


: próximamente. p 


la pobreza y a la elevación del nivel de vida 


Las dos Partes reafirman que la 
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ACTIVIDADES 


En San Salvador 


TOMAN EN CUENTA LA EXPERIENCIA DE MEXICO EN 
LA ATENCION A SUS COMUNIDADES EN EL EXTERIOR 


en el exterior, fue expuesta en San Salvador, durante el Seminario para Embajadores 

y Cónsules Salvadoreños en el Extranjero, del 10 al 14 de abril, cuyos últimos 
días se dedicaron al Seminario para Cónsules Salvadoreños en Materia de Asuntos Consulares, 
Protección y Atención a Comunidades en el Exterior y al que concurrieron los 60 cónsules 
del país centroamericano en todo el mundo. 


este seminario asistió por parte de México una delegación compuesta por: cinco 

A funcionarios del Instituto Nacional de Migración (INM), con su Coordinador 

Jurídico, Lic. Raúl Solórzano Díaz al frente; dos de la Dirección General de 

Protección y Asuntos Consulares (DGPAC), uno de la Dirección General para América Latina 

y el Caribe (DGALC) y dos de la Dirección General del Programa para las Comunidades 

Mexicanas en el Exterior (DGPCME). Asimismo, se contó con la participación del Consejero 

Comercial en Guatemala y El Salvador del Banco Nacional de Comercio Exterior 
(BANCOMEXT) y un representante de la iniciativa privada. 


D e forma paralela al seminario, el Ministerio de Relaciones Exteriores de El 


| a experiencia del gobierno mexicano en la atención a las comunidades mexicanas 


Salvador organizó para los representantes del PCME una serie de actividades 

que tenían como objetivo primordial ampliar y profundizar el intercambio de 
experiencias en el ámbito de la atención a comunidades en el exterior y conocer los avances 
del Programa Salvadoreño. 


[ 28 Período de Sesiones ... el 


VIENE DE LA PÁG. 1 


la generación de más y mejores oportunidades de desarrollo para todos y 
una distribución más justa del ingreso. Señaló la importancia de promover la educación 
y la creación de empleos, como medios efectivos para que la pobreza y las desigualdades 
sociales dejen de transmitirse de una generación a otra. 


públicas de carácter integrador y distributivo, que den a las poblaciones 

de las naciones latinoamericanas y caribeñas los instrumentos necesarios 
para ejercer una vida plena y alcanzar la satisfacción de sus necesidades en materia 
de educación, salud y empleo. 


A simismo, manifest6 que es prioridad impostergable promover politicas 


de los países miembros de la CEPAL reafirmaron su convicción de que la 

democracia es el marco indispensable para seguir avanzando en la 
promoción de la equidad. “Coincidimos, además, en la importancia de fomentar la 
participación de los actores sociales en los asuntos públicos, así como en la urgencia 
de contar con sociedades más integradas que apuntalen el crecimiento económico 
sostenible y el desarrollo integral de nuestros países. En este sentido, podemos decir 
que la consolidación de este tipo de desarrollo es una responsabilidad compartida tanto 
por las autoridades como por los actores sociales”, indicó. 


| a Canciller Green dijo que durante su encuentro en México, las delegaciones 


su capacidad para generar consensos que contribuyan a fomentar el bienestar 

económico y social de las naciones de la región, la Secretaria Rosario Green 
consideró finalmente que el periodo de sesiones que hoy terminó “nos ha acercado un 
poco más hacia la consolidación de esa América Latina y el Caribe integrada y vigorosa 
que es el anhelo de todas las poblaciones de este hemisferio”. 


| uego de subrayar el carácter propositivo e innovador de la CEPAL, así como 


Je 


de El Salvador, presentaron a la delegación mexicana los mecanismos y estrategias 
que ha determinado el gobierno de ese país para vincular las actividades económicas 
y comerciales de la comunidad salvadoreña en el exterior con su propio desarrollo. 


1 mismo día, por la tarde, se efectuó en la Casa Presidencial una reunión de tres 

E horas con el Vicepresidente de la República de El Salvador, Lic. Carlos Quintanilla 

Schmidt y otros miembros del gabinete, donde se dio a conocer la importancia de 

la colaboración interinstitucional para la realización de proyectos de beneficio para la comunidad 

salvadoreña en el extranjero, tal como lo ha demostrado la labor de vinculación que ha llevado 
a cabo el PCME entre diversas instituciones públicas y privadas mexicanas. 


E n el Ministerio de Economía, funcionarios del Programa Nacional de Competitividad 


de la experiencia del PCME, así como determinar acciones de cooperación y 
proyectos bilaterales conjuntos de corto plazo. 


A sí por ejemplo, se acordó que en la segunda quincena del mes de mayo, se recibirá 


E n la reunión de conclusiones del seminario se describieron los aspectos concretos 


la visita en México de una delegación salvadoreña para conocer in situ el 

funcionamiento del PCME, así como de alguna Oficina de Atención a Oriundos 
(OFAO) que ya tenga en marcha proyectos de inversión, y para sostener pláticas con algunos 
miembros del Consejo para la Promoción de Megocios con las Comunidades Mexicanas e 
Hispanas. 


HOMENAJE EN MÉXICO 
Y ESTADOS UNIDOS 

AL BENEMÉRITO DE 
LAS AMÉRICAS: 
BENITO JUÁREZ 


El 21 de marzo, en varias ciudades 
estadounidenses como en todas las de 
México, se celebró el 194 aniversario del 
natalicio del Benemérito de las Américas, 
el indígena oaxaqueño Benito Juárez. 


Con la presencia de varios líderes de 
las comunidades y alumnos de origen 
mexicano de diversas escuelas, embajadores 
y cónsules de México recordaron el lema 
“Entre los individuos como entre las 
naciones, el respeto al derecho ajeno es la 
paz” que constituye una de las bases del 
entendimiento nacional e internacional. 

Juárez, quien fuera presidente de 
México y vencedor en 1867 de la lucha 
contra Maximiliano, fallido emperador 


_ (1864-1867) impuesto por Napoleón Il de 


la Francia imperial de esa época; expropió 
los bienes del clero católico y separó la 


iglesia del estado instituyendo la ed: zación 
laica. ; 
Historiadores mexicanos asevera que 
Maximiliano mantuvo un pacto secreto con 
el Ejército Confederado durante el período 
de la Guerzz Civil estadounidense (1861- 
1865) pero su debilidad y ulterior derrota 
ante las tropas liberales encabezadas por el 
presidente Jéteg le impidi-ron 


Benito Jultes nacih $e el puebliso de 
Guelatao, de padres zapotecas y aprendió 
español cuando tenía 14 años de edad. Fue 
Gobernador de Oaxaca y Presidente de 
México desde 1858 hasta su muerte el 18 


de julio de 1872. Se 
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ACTIVIDADES 


El Tercer Foro de Acercamiento al Mercado Hispano + Establecer e impulsar una mayor relación de negocios + Dara conocer a los empresarios mexicanos las 


tendrá lugar los días 6, 7 y 8 de agosto de este año, con los entre empresarios hispanos en Estados Unidos y sus características y el potencial del mercado hispano de Estados 
siguientes objetivos: contrapartes mexicanos. Unidos. 


»+ Capacitar mexicanos para exportar. 


+ Difundir entre los empresarios hispanos las 


oportunidades de negocios en México. 
{ 
+ Fortalecer sistemas de comunicación entre los 


empresarios hispanos de Estados Unidos y sus contrapartes 


en México. : } 
/ + Promover el conocimiento del mercado hispano entre 


estudiantes de diferentes instituciones educativas de nivel 


SPANO DE ESTADOS UNIDOS, 2000 [iene 


oportunidades comerciales que ofrece México, las opciones 
que existen para hacer negocios con este país y la manera 
INFORMES en que se pueden comercializar productos mexicanos e 
hispanos. Habrá mesas de asesoría y consultoría, se ofrecerán 


conferencias especializadas sobre el mercado hispano y se 
FUNDACION 

SOLIDARIDAD : , = ae 
MEXICANO Oportunidades Comerciales que ofrece México hispano. 


mostrarán las formas que existen para exportar al mercado 


AMERICANA 2 El panorama del mercado hispano en Estados Unidos 


(ESMAS) en el año 2000 es el siguiente: 


* Hay 30 millones de hispanos, que corresponden al 
Cómo hacer Negocios coi México 11.5% de la población de Estados Unidos. 


» 20 millones de personas son de origen mexicano, 
. 
casi el 20% de la población habitante de México. 


+ Tienen un poder de consumo de 350 mil millones de 
PRESIDENCTA F pá : 
DEL CONSEJO 


ISRE- POM I 2 . 


Cómo Comercializar Productos Mexicanos e Hispanos dólares anuales 


Hay más de 1,300,000 negocios, con ventas anuales 
por 138 mil millones de dólares, y cerca del 50% son 


propiedad de empresarios mexicanos 
Entrevistas de Negocios ‘ aS : 
¢ California tiene el 32% de las empresas. Texas el 


20% y Florida el 15% 
+ Los principales mercados están en: Chicago. Dallas- 
FORETARI Ft Worth, El Paso, Houston, Los Angeles, McAllen- 
SECR ARITA 
Brownsville. Miami, Nueva York, Sz ) Di 
LEONICA DEI . Nueva York, San Antonio y San 
CONSEJO Francisco 


(SLCOFL En Estados Unidos se espera que para el año 2010 


Cómo Exportar al Mercado Hispano * El número de hispanos sea de 41.5 millones. que 
equivale al 14% de la población de Estados Unidos 


* 25.6 millones de personas sean de origen mexicano. 


es decir, el 22% de la población de México 


Páneles Sectoriales + Tendrán un poder de consumo de 965 mil millones 


de dólares 


+ Sera el segundo país de habla hispana del mundo 
6, 7 y 8 de agosto 


La techa límite de inscripción será el 30 de junio del 


BANCO MEN] 
| | r 


? 2000. Si se inscribe antes del 1 de junio tendrá un 20% de 

4 IUD A) DE MEXICO descuento. Después de la fecha de registro no se agenderán 
; + A encuentros empresariales. El registro incluye conferencias, 
páneles sectoriales, asesorías de especialistas, materiales, 


ON OR : - coctel de bienvenida, 2 desayunos y 2 comidas. 


SOLIDARIDAD . = at ne a 4 RB 
MO - Para los sectores de regalos, artesanias y alimentos 


AMERICANA : Ele procesados y frescos, se requiere previo registro y aprobación 


de Bancomext. 
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Uruciay 
En el marco de su participación en la ceremonia de transmisión del 
mando presidencial en la República Oriental del Uruguay, la Secretaria 
de Relaciones Exteriores, Embajadora Rosario Green, celebró conversaciones 
privados con el Ministro de Relaciones Exteriores de la República de 
Guatemala, Gabriel Orellana y con el Secretario General de la DEA, César 
Gaviria. 

Los Cancilleres de México y Guatemala realizaron un balance de los 
principales temas de la agenda bilateral, entre otros los avances en la 
construcción del nuevo puerto fronterizo ubicado en Gudad Hidalgo, Chiapas- 
Tecún Umán, San Marcos. Al respecto, la Embajadora Green y el Canciller 
guatemalteco coincidieron en la necesidad de dar cumplimiento al acuerdo 
de los presidentes de México y Guatemala, de enero pasado, para que la 
inauguración del puerto fronterizo se celebre en el mas corto plazo posible. 

Respecto a la próxima celebración de la IV Reunión del Mecanismo de 
Diálogo y Concertación de Tuxtla, que tendrá lugar en Guatemala, la Secretaria 
Green reiteró el apoyo del Gobierno de México para su celebración. 


IMSS 


Por menos de un dólar al día, usted puede 
asegurar a sus seres queridos para que 
reciban servicios médicos en las clínicas 
y hospitales del Instituto Mexicano del 
Seguro Social, en cualquier parte de la 
República Mexicana. 


PARA MÁS INFORMACIÓN LLÁMENOS 
SIN COSTO DE CUALQUIER PARTE DE 


Proteja a su familia en 
México desde los 
Estados Unidos 
¡Es muy fácil! 


ACTIVIDADES 


WASHINGTON 
La Secretaría de Relaciones Exteriores informó, en el marco del 106 
período de sesiones de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos 
(CIDH), que se celebró en la ciudad de Washington, el Gobierno de México 
participó en diversos reuniones de trabajo convocadas por ese órgano 
interamericano a fin de examinar cosos individuales que se encuentran bajo 
estudio de dicha Comisión. 

En esta ocasión, representantes del Gobierno de México, de 
organizaciones no gubernamentales y de la Comisión Interamericana, 
dialogaron ampliamente sobre las acciones y medidas que podrían ser 
emprendidas para solucionar, por la via amistosa, estos casos. 

La Comisión Interamericana posee facultades para impulsor la 
implementación de mecanismos de solución amistosa en casos i 
los cuales son favorecidos por el Gobierno mexicano. Pra ol Gobierno de 
México, el recurso a estos mecanismos permite avanzar significativamente 
hacia la solución y reparación definitiva de violaciones de los derechos 
humanos. 


LOS ESTADOS UNIDOS A 
NUESTRAS OFICINAS EN: 


HOUSTON: 1-888-202-2720 
CHICAGO: 1-800-794-6949 


Lo Secretaria de Relaciones Exteriores, Embajadora Rosario Green, © 
_ $e entrevistó con el Presidente electo de Chile, Ricardo Lagos, a quien le ~ 


transmitió un mensaje personal de felicitación del Presidente Ernesto 


Zedillo y los mejores deseos del pueblo de México por el éxito de su - 
gobierno. Asimismo, le comunicó al Presidente Lagos la invitación del — 
Presidente Zedillo para que, en fecha próxima, realice una visita de Estado 
a México. El Presidente Logos la ogradeció y ofreció agendorla a la brevedad — 


posible. 


El Presidente Logos y la Embajadora Green coincidieron en evaluar —% 
muy positivamente el estado de las relaciones comerciales bilaterales, las 4% 


cuales han crecido en mas de 600 por ciento, a partir de la firma del Tratado - 
de Libre Comercio, al tiempo que pronosticaron que este crecimiento continuará 


en los próximos años. 

Posteriormente, la Embajadora Rosario Green se reunió con quien será 
la Canciller chilena, Soledad Alvear. Ambas coincidieron en subrayar la 
satisfactoria evolución del diálogo México-Chile, el cual ha propiciado el de- 


sarrollo de un completo andamiaje jurídico de acuerdos de cooperación en 


prácticamente todas las areas de interés recíproco. 
PORTUGAL 
México avanza sustancialmente en la profundización y la ampliación 


de sus relaciones de amistad y cooperación internacionales, declaró la” 


Secretaria de Relaciones Exteriores, Embajadora Rosario Green, al concluir 
en Varsovia una visita oficial a Polonia. Anteriormente, participó, en Portugal, 
en los actos relativos a la firma de la Declaración de Lisboa entre México y 
la Unión Europea, y llevó a cabo una intensa agenda de trabajo en Italia. 
La gira de trabajo de la Secretaria Green buscó estrechar los lazos que 
México ha forjado con/los países europeos, como parte de las prioridades 
de politica exterior que ha fijado el Gobierno del Presidente Ernesto Zedillo. 
En Portugal, la Secretaria Green acompañó al Presidente Emesto Zedillo 
durante su visita de trabajo a ese país, y en el curso de la cual México y la 
Unión Europea suscribieron la Declaración de Lisboa. En dicha Declaración, 
México y los países de la Europa unificada expresan su beneplácito por la 
conclusión de las negociaciones del Acuerdo de Libre Comercio. 
ITALIA 


En Htalia, la Secretaria Green se reunió con líderes políticos y legisladores 
de ese pais con el propósito de impulsar en la Camara de Diputados italiana 
el proceso de ratificación del Acuerdo de Asociación Económica, Concertación 
Política y Cooperación, Acuerdo Global, entre México y la Unión Europea. 

La Secretaria Green dijo que el Presidente de la Cámara de Diputados 
de Italia, Luciano Violante, expresó su mejor disposición para que en un 
futuro muy cercano, el Acuerdo entre México y la Unión Europea sea 
agendado en el pleno de dicha Camara, considerando que reviste gran 
importancia para el desarrollo de las ya cordiales y excelentes relaciones 
entre México e Holía. 


POLONIA 


Durante su visita a Polonia, la Embajadora Rosario Green dijo que este 
pais es un puente clave entre Europa Occidental y Oriental, o la vez que 
comparte con México principios esenciales para promover el bienestar de 
los ciudadanos y consolidar un Estado soberano fuerte. 

Aseguró que la ampliación de los relaciones bilaterales fue el tema 
central de su visita de trabajó a Polonia, donde fue recibida en audiencia 
por el Presidente de ese país, Aleksander Kwasniewski, y sostuvo una 
amplia reunión de trabajo con su homólogo polaco, Bronislaw Geremek. 
Igualmente, se entrevistó con el Primer Ministro Jerzy Buzek, la Presidenta 
del Senado, Alicia Gzreskowiak, y el Mariscal de la Dieta, Maciej Plazynski. 


SEJON + SCAG SEJON e SOABIG SEJON e SOA9JE SEJON + SAASIQ SEJO 


LOS ÁNGELES: 1-800-981-2486 


de 
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Oieridó coli 

- No hace mucho regresé del otro lado. Estuve casi por 
un año y medio en un rancho. Kuk Colts de Se Seal, es en 
California; en la pisca. No, si eso de it a trabajar allá a 
los “estates” no es cosa fácil, ¿verdad? Tengo que 
confesarte que yo no la pasé tan mal, tuve suerte. A otros 
cústes que se fueron conmigo pues ... ¡pues sí sé la vieron - 
negras, ch! Hay que andar bien abusado, cuidarse uno, 
sin no pues ¿quién te va a cuidar? y no hacer tarugadas. . 

A mi la verdad ya me andaba por ver a mis chamacos, 
y a mi jefa. Me dio harto gusto cuando regresé, y eso que 
me encontré con varias sorpresas. No, si vieras cómo está. . 
ya de grandota mi Rosita; hasta se va a ir a la Secundaria. 
Mi hermano José es el que estaba medio malo, con eso 
de que lo tumbó el caballo. Pero con el favor de dios ya 
va mejorando. Bueno, hasta mi mujer me recibió muy 
modosita; a luego se ve que no es lo mismo. 

Y ahora me sale mi comadre con que usted también 
anda por allá. Pus porque no me avisó ni me fue a 
visitar.¡Cómo será malora compadre! Ahí estábamos 
recerquita. Pero bueno ... de todos. modos ... hay pa la 
otra. Ora que lo que le iba a platicar, es cómo dimos con 
usted. Y es que aquí en el pueblo abrieron una oficina 
nueva de Relaciones Exteriores. Ahí nomás, junto a la 
Presidencia, del lado de la tienda de Don Moy. El que 
vendía paletas; uno que estaba medio renco. 

Bueno, pus el otro día íbamos pasando, Micaela y yo, 
y entonces uno que es sobrino de Macario me saludó y 
dice: pásenle. Ya nos explicó que ora ahí podemos sacarle 
pasaporte. Y nosotros que fuimos hasta León en su troca 
compadre, ¿remember?, que hasta se descompuso y nos 


La Secretaría de Relaciones Exteriores, con el propósito 
de actualizar información y contar con elementos para la 
promoción de la política exterior, llevó a cabo la Primera 
Reunión Nacional de Jefes de Oficinas de Enlace de la 
Cancillería, en la que participaron 128 funcionarios de este 
rango. 

Las Oficinas de Enlace de la Cancillería ofrecen servicios 
como son la expedición de pasaportes, ofrecimiento de becas 
y protección a connacionales en el exterior. 


Durante los trabajos, se subrayó la importancia del proceso 
de descentralización de la SRE en todo el territorio nacional 
y se destacó la necesidad de que las Oficinas de Enlace 
difundan en las entidades federativas programas relativos a 
cursos y becas que ofrece la Cancillería, así como las 
actividades del Programa de Comunidades Mexicanas en el 
Exterior. 


Por otra parte, al referirse al tema de la expedición de 
pasaportes, se insistió en el cumplimiento cabal de los 


LA PALOMA > 


UN ENCUENTRO CON LA COMUNIDAD 


perdóneme si le hablo 
en inglés, seguro que 
usted ya le intelige, 

+ ¿no? Viera que ahora es 
: refácil, aquí nomás, 
- Juego, luego, se puede 
+ hacer todo, Bueno pues 
ahí nos ayudaron a 

). Él rápido que se puso en 


: Re ana oficina de ¢ ‘estas. Ya ve que de todos 
mee cb Lp Y qe oo qu 
les dieran No ve que ella tiene una tía 


cerca de Chicago; que se fue desde hace mucho. Con 


decirle que hasta al Manuelito le dieron pasaporte. Salió 
rebién el chamaco. Pa la foto se puso seriecito, seriecito, 
y eso que es como el alma de la tía Juanita el condenado 


escuincle, Fíjate que salió muy formalito; como su abuelo. 
Nomás que pase la fiesta de Santa Úrsula y se jalan a 
pasear allá del otro lado, para ver a sus parientes. Le voy 


led E E Ped pda 
“ver 


Yo ya les conté, pues no me iba a quedar callado, 
¿verdad compadre?, que allá en los “estates”, conocí 
también a los de Relaciones Exteriores; en el Consulado. 
No me quería creer. Pero hasta le dije como es el mero 
mero y de una señorita, Marcelita, creo. Todos muy buenas 
gentes. ¡Eh! Pus aconsejaron también cómo mandarle 
unos dolaritos a la Micaela pa’! abono de la tele y el 
uniforme de Rosita. Allá donde estás, seguro que también 
ha de haber Consulado. No le saques comadre, acércate 
ahí con ellos. Te digo que ora de veras, que Relaciones 
Exteriores está en todas partes. 

Dios mediante nos vemos en la feria, pa septiembre. 
Te mando un abrazo. 


Tu compadre Filemón. 


PRIMERA REUNIÓN NACIONAL DE JEFES DE 
OFICINAS DE ENLACE DE LA CANCILLERÍA 


requisitos estipulados por el reglamento correspondiente y 
se puso énfasis en la obligatoriedad de la comparecencia de 
los interesados. 


Asimismo, el sábado 11 de marzo se llevó a cabo la 
Primera Reunión Nacional de Jefes de Oficina de Enlace, 
con la participación de la Embajadora Roberta Lajous, 
Coordinadora General del Instituto Matías Romero; el 
Embajador Leonardo Ffrench, Director General del Programa 
para las Comunidades Mexicanas en el Exterior; la Lic. Ma. 
Amparo Canto, Jefa de la nidad de Coordinación y Enlace, 
y del Lic. Marco Antonio Alcázar, Director General de 
Cooperación con Centroamérica y El Caribe; así como de 
funcionarios de otras áreas de la Cancillería. 

Esta reunión abrió un espacio propicio para el diálogo y 
el análisis de las actividades que desarrollaron las Oficinas 
Estatales y Municipales de Enlace, en el marco del proceso 
de documentación y diversificación de servicios que lleva a 
cabo la Cancillería en todo el territorio nacional Y 
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NUEVAS DELEGACIONES 
DE LA SECRETARÍA DE 
RELACIONES EXTERIORES 


+ OFICINAS DE ENLACE EN TODO EL PAÍS 


Con el propósito de acercar los servicios que ofrece la 
Cancillería a un número cada vez mayor de mexicanos, 
iniciaron su funcionamiento dos nuevas oficinas 
delegacionales; una en Tlaxcala, Tlaxcala y la otra en 
Acapulco, Guerrero. 


Estas oficinas ofrecerán al público una amplia gama de 
servicios como son los relacionados con la cooperación 
internacional en materia cultural, científica y técnica; 
ofrecimiento de becas, oportunidades de empleo en 
organismos internacionales; asuntos jurídicos; protección 
de nacionales mexicanos en el extranjero; promoción 
económica-comercial en el extranjero y la expedición de 
pasaportes de una manera más rápida y fácil. 

Cabe recordar que la red nacional de delegaciones de la 
Secretaría de Relaciones Exteriores tiene actualmente tres 
Direcciones Regionales, 28 Delegaciones Estatales, nueve 
Delegaciones Metropolitanas y 131 Oficinas Municipales 
de enlace. 


OFICINAS DE ENLACE 
EN TODO EL PAÍS 


Al inicio de la década de los años ochenta, la Secretaría 
de Relaciones Exteriores inició la apertura de Oficinas de 
Enlace en diferentes ciudades del país, con el propósito de 
acercar a la ciudadanía, fundamentalmente, el servicio de 
expedición de pasaportes, que es uno de los más conocidos 
y de los que mayor demanda tienen, así como para 
complementar el servicio que ofrecen las Delegaciones de 
la CanciHería. La primera de estas oficinas, que entonces se 
llamaban ventanillas, inició sus operaciones en Saltillo, 
Coahuila, en enero de 1981. 


Por aquellos años, se abrió una veintena más de oficinas 
de enlace, sobre todo cerca de la frontera norte de nuestro 
país. Para 1996 la SRE contaba con 48 oficinas de enlace. 
A partir de 1998 es cuando las autoridades de la Cancillería 
impulsan un programa para ampliar de manera significativa 
la cobertura de las Oficinas de Enlace, prácticamente por 
todo el territorio nacional, ante la demanda creciente de la 
sociedad. 


Esta red de Oficinas de Enlace, que actualmente está 
compuesta por cerca de 135 representaciones, es resultado 
de un esfuerzo conjunto, entre la Cancillería, los Gobiernos 
Estatales y Municipales, habida cuenta de los beneficios 
que representa para la población contar con un mayor y 
mejor acceso a los servicios que ofrece la Secretaría de 
Relaciones Exteriores. 


A lo largo de su gestión, la Secretaria Rosario Green ha 
puesto especial atención en el fortalecimiento de esta red 
de Oficinas de Enlace, de manera que se integren a la 
dinámica que ha impuesto al resto de la Cancillería, las 
Embajadas y Consulados de México en el exterior, y las 
Delegaciones en los Estados. 


De este modo, desde la localidad donde se encuentran, 
las Oficinas de Enlace participan, no sólo en la expedición 
de pasaportes, sino también, y cada vez más, en casos de 
protección a mexicanos, en estrecha colaboración con las 
representaciones consulares; en la difusión de medidas 
encaminadas a prevenir a nuestros connacionales; en apoyar 
las labores de vinculación con los mexicanos en el extranjero, 
coadyuvando con el Programa de Comunidades de la propia 
Cancillería; en la promoción de acciones en materia de 
cooperación internacional, que son competencia de la 
Secretaría de Relaciones Exteriores, ya sea en el ámbito 
educativo-cultural, como en el científico-técnico; o dando 
a conocer la oferta de becas que ofrecen Gobiernos 
extranjeros y las oportunidades de empleo en algunos 
organismos internacionales. 


Asimismo, asisten para la organización de visitas de 
empresarios y funcionarios de otros países; e intervienen 
en la difusión de los programas de divulgación de la política 
exterior que brinda la Secretaría, mediante conferencias, 
programas de radio, etc. 


En México, muy cerca de tu casa hay una Oficina de 


Enlace, que está para apoyarte. Úsala. Para mayores informes 
puedes llamar al: 


SACTEL 54.80.2000 D.F. 
01800.00.14.800 Rep. Mexicana 
SRETEL 53.27.3100 D.F. 
01800.70.36.400 Rep. Mexicana 
PASAPORTEL 54.88.1602 D.F. 


01800.71.29.756 Rep. Mexicana 
O también por internet: www.sre.gob.mx ‘ 


Fax: (5) 516 2526 

BENITO JUAREZ 

UXMAL 803 

COL. STA. CRUZ ATOYAC - 

CP 03310 

Teléfonos: (5) 604 4129 

Fax: (5) 604 5696 

CUAUBTÉMOC - 

ALDAMA Y MINA 

COL. GUERRERO 

C.P. 06350 

Teléfonos: (5) 535 7765 / (5) 535 7164 
Fax: (5) $46 5031 

GUSTAVO A. MADERO 

GRAL. VICENTE VILLADA Y 5 DE FEBRERO 
C.P. 07500 

Teléfonos: (5) 577 4626 

Fax: (5) 577 1824 

IZTACALCO 

CALLE “THE” Y RIO CHURUBUSCO 


' COL. GABRIEL RAMOS 


C.P. 08000 

Teléfonos: (5) 654 3858 
(5) 654 2603 EXT. 2335 
Fax: (5) 648 2029 


MIGUEL HIDALGO 

PARQUE LIRA Y VICENTE EGUÍA, 
COL. AMPLIACIÓN DANIEL GARZA 
C.P. 11860 

Teléfonos: (5) 277 1680 / (5) 271 8894 
(5) 230 5400 EXT. 4700 

Fax: (5) 277 1281 


NAUCALPAN, EDO. MEX. 

MEXICAS NO. 63 

COL. STA. CRUZ ACATLÁN NAUCALPAN, 
EDO. DE MEX. C.P. 53150 

Teléfonos: (5) 560 4139 / (5) 560 4185 

(5) 782 4144 EXT. 4210 

Fax: (5) 560 7388 

TLALPAN 

INSURGENTES SUR, CASI ESQ. PERIFÉRICO 
VILLA OLÍMPICA C.P. 14020 

Teléfonos: (5) 665.8978 / (5) 606.9147 

Fax: (5) 665 8978: 

VENUSTIANO CARRANZA 

FRANCISCO DEL PASO Y TRONCOSO 

Y FRAY SERVANDO TERESA DE MIER 
COL. JARDÍN BALBUENA C.P. 15900 
Teléfonos: (5) 552 9341 @ 

Fax: (5) 768 0778 

ACAPULCO, GRO. 

COSTERA MIGUEL ALEMÁN, 


INTERIOR DEL CENTRO DE CONVENCIONES 


No . 4455 
LOCAL DESIGNADO SRE, C.P. 39850 


Teléfonos: (74) 84-6658, (74) 84-5578 Y (74) 84-7234 


Fax: (74) 846638 


CAMPECHE, 
CALLE 12 NO: RAPTORS | 


COL. CENTRO CP 24000. 
Teléfonos: (981) 13524 4 
Fax: (981) 61708... — 


* "Teléfonos: (16) 29 3300 EXT 5595 - 


EXT. 5596 

Fax; (16) 30 0044 

CD. VICTORIA, TAMPS. 

AV. 5 DE MAYO ESQ. HIDALGO NO. 112 
C.P. 87000 

Teléfonos: (131) 2 9887 / (131) 54540 * 
Fax: (131) 2 8121 


COLIMA, COL. : 
JARDÍN LIBERTAD PORTAL HIDALGO NO. 20 


Teléfonos: (331) 29 945 / (331) 29 931 
CUERNAVACA, MOR, 

CALLE JACARANDAS ESQ. HELECHOS NO. 11 
COL. JACARANDAS C.P. 62000 
Teléfonos: (73) 22 8217 / (73) 22 8022 ' 

Fax: (73) 22 8038 

CULIACÁN, SIN. 

INSUÑCENTES Y LÁZARO CÁRDENAS 
UNIDAD ADMINISTRATIVA, 
PALACIO DE GOB. C.P. 80129 


* Teléfonos: (67) 14 2560 / (67) 146382 


Fax: (67) 14 8855 


_ CHIHUAHUA, CHIH. 


ALDAMA Y CALLE 15 NO. 1315 
COL. CENTRO, EP. 3100 . ; 
Teléfonos: (14) 107026 / (14).10 8107 
(14) 107027 

Fax: (14) 29 3460 


DURANGO, DGO. 

CALLE BRUNO MARTÍNEZ NO. 154 NORTE, 
COL. CENTRO C.P. 34000 
Teléfonos: (18) 25 2762 

Fax: (18) 14 2098 

GUADALAJARA, JAL. 

CALLE R. MICHEL Y LOS ANGELES, 

SALA 1 EDIF ANTIGUA CENTRAL CAMIONERA 
CP. 44100 

Teléfonos: (3) 650 0487 / (3) 650 0472 

(3) 650 0096 / (3) 619 7386 / (3) 650 1110 


Fax: (3) 6500742 CONTINÚA EN LA PÁG. 8 
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NUESTRAS COMUNIDADES 


Delegaciones Estatales ... 


VIENE DE LA PAG. 7 


HERMOSILLO, SON. 
COMONFORT Y HOESFER, 
COL. CENTENARIO 
C.P. 83260 

. Teléfonos: (62) 12 5885 / (62) 12 5255 
(62) 12. 6463 
Fax: (62) 12 6567 


JALAPA, VER. 

BLVD. CRISTÓBAL COLÓN NO. 5, 
COL. FRACC. AMPLIACIÓN JARDÍNES 
DE LAS ANIMAS, C.P. 91190 

Teléfonos: (28) 12 8539 / (28) 12 8898 
(28) 12 7213 

Fax: (28) 12 8572 


LA PAZ, B.C.S. 

MELITÓN ALBANÉS LOCAL 2, 
ENTRE ALLENDE Y JUÁREZ 
FRACC. PERLAS C.P. 23040 
Teléfonos: (112) 50 737 / (112) 34 500 
Fax: (112) 24 481 


LEÓN, GTO. 

JUAREZ NO. 204 

ZONA CENTRO C.P. 37000 
Teléfonos: (47) 13 5439 / (47) 13 5476 
(47) 16 6028 / (47) 16 6204 

Fax: (47) 13 5535 


MÉRIDA, YUC. 

CALLE 56 “A” NO. 442 PASEO MONTEJO, 
EDIF. OASIS DEPTO. 101 PB. 

C.P. 97000 

Teléfonos: (99) 26 2003 / (99) 26 2005 

(99) 26 2004 / (99) 26 2007 

Fax: (99) 26 2006 


MEXICALI, B.C. 

CALLE PEDRO F. PÉREZ Y RAMÍREZ NO. 202 
ANTES CALLE DEL COMERCIO, 

ZONA CENTRO 

C.P. 2110090 

Teléfonos: (65) 53 4558 / (65) 55 6090 

Fax: (65) 54 2865 


MONTERREY, N.L. 

AV. LOMA REDONDA NO. 2702 

ESQ. AV. SAN FRANCISCO 

COL. LOMAS DE SAN TRANCE 
C.P. 64710 

Teléfonos: (8) 346 8844 / (8) 347 4355 
(8) 348 3224 / (8) 347 4191 / (8) 347 4156 
Fax: (8) 347 3361 


MORELIA, MICH. 

CALLE 20 DE NOVIEMBRE NO. 351, 
CENTRO C.P. 58000 ; 
Teléfonos: (43) 13 0057 / (43) 13 0077 
(43) 12 5328 / (43) 13 9232 

Fax: (43) 13 9048 


OAXACA, OAX. 

AV. PINO SUAREZ NO. 523 
COL. CENTRO C.P. 68000 
Teléfonos: (951) 34 911 

Fax: (951) 56 452 


PACHUCA, HGO. 

AV. JUAREZ NO. 400 “A” 

COL. CENTRO ENTRE JOSE MARIA IGLESIAS 
Y LA CALLE DE MEJÍA C.P. 42000 

Teléfonos: (771) 47 610 / (771) 88 070 

Fax: (771) 47 609 
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PUEBLA, PUE. 
AV. 11 ORIENTE NO. 2003, 
C.P. 72000 CASA PRINCIPAL 


_ Teléfonos: (22) 35 0938 


Fax: (22) 36 9350 

QUERÉTARO, QRO. 

AV. TECNOLÓGICO NO. 138 SUR, 

COL. UNIDAD HABITACIONAL MODERNA - 
C.P. 76000 

Teléfonos: (42) 16 6134 / (42) 15 4556 

Fax: (42) 15 5044. 

SAN LUIS POTOSÍ, S.L.P. 

FRANCISCO 1. MADERO NO 455, 

ZONA CENTRO, C.P. 78000 

Teléfonos: (48) 12 3811 / (48) 12 3894 

(48).12 3843 / (48) 12 3870 

Fax: (48) 12 3994 

TAPACHULA, CHIS. — * 

3a. SUR NO. 45 “A” ENTRE 6a. Y 84. ORIENTE, 
C.P. 30700 

Teléfonos: (962) 62 709 (962) 62 708 

Fax: (962) 62 709 


TEPIC, NAY. 


EXBIBLIOTECA DE LA ALAMEDA CENTRAL, 


ENTRE LAURELES Y GÓNGORA, C.P. 63000 
Teléfonos: (32) 12 6590 / (32) 16 7610 

(32) 16 1372 

Fax: (32) 12 6590 


TIJUANA, B.C. 


PUENTE DE MÉXICO, LÍNEA INTERNACIONAL PB. 


C.P. 22310 

Teléfonos: (66) 82 9985 / (66) 82 4994 

(66) 82 4995 / (66) 82 4987 

Fax: (66) 82 4988 

TOLUCA, EDO. MÉX. 

VICENTE VILLADA NO. 114 1B, 

ENTRE LAS AVS. HIDALGO Y MORELOS, 
COL. CENTRO C.P. 50000 

Teléfonos: (72) 13 1632: / (72) 15 9450 


- Fax: (72) 13 0212 


TORREÓN, COAH. 

PALACIO FEDERAL / MORELOS Y GALEANA 
COL. CENTRO C.P. 27000 

Teléfonos: (17) 16 2978 / (17) 16 4726 

(17) 16 0974 

Fax: (17) 16 4708 


TUXTLA GTZ, CHIS. E 
CIRCUNVALACIÓN TAPACHULA NO. 336 Y 15a. 


PONIENTE NORTE, 

COL. MOCTEZUMA, C.P. 29030, 
TUXTLA GUTIÉRREZ CHIS. 
Teléfonos: (961) 47 578 

Fax: (961) 47 579 


TLAXCALA, TLAX. 
XICONTÉNCATL NO. 18, 

COL. CENTRO, C.P. 9000 
Teléfonos: (246) 28 396 (246) 28 034 
Fax: (246) 29 113 


VILLAHERMOSA, TAB. 


VIVEROS NO. 101, ESQ. ÁRBOLES, LOCAL 1 
PLAZA CASCADAS, 


COL. HERIBERTO KEHOE VICENT, C.P. 86050. 


Teléfonos: (93) 15 1500 / (93) 15 5303 
Fax: (93) 15 1681 


ZACATECAS, ZAC. 


FERNANDO VILLALPANDO NO. 206 C.P. 98000 


Teléfonos: (492) 24 100 / (492) 26 552 
Fax: (492) 29 216 


Miembros de las comunidades de origen mexicano, en Los 
Angeles, California, recuperaron su nacionalidad mexicana en 


‘una ceremonia en la que el Cónsul General de México, José Luis 


Bernal, les entregó la constancia correspondiente. 


Fueron en esta ocasión 30 ciudadanos estadounidenses de 
origen mexicano quienes recibieron dicha constancia en las oficinas 
del Consulado General de México, mismo que desde marzo de 
1998 ha entregado 3 mil 800 certificados. 


La ceremonia fue muy emotiva y no faltó quien derramara 
algunas lágrimas de emoción sobre todo cuando Francisco 
González, en representación de quienes como el recuperaron su 
nacionalidad, dijo en un breve discurso que: “Es como nacer de 
nuevo aunque uno nunca se deja de sentir mexicano” o cuando 
Guadalupe Moreno, actriz nacida en El Paso, Texas, pero de madre 
de Torreón, Coahuila, y padre de Ciudad Juárez, Chihuahua, 
expresó que: “Esta es la oportunidad de dejar de ser *pocha' porque 
ahora soy estadounidense y soy mexicana, con mucho orgullo”. 

Los hermanos Edmundo y Jorge Arturo García por su parte 
dijeron: “En lo sentimental, uno siempre se siente mexicano, pero 
con el certificado legalmente recuperamos nuestros derechos”. 


Por su parte, el Cónsul General de México, en Los Ángeles, 
José Luis Bernal, expresó que los mexicanos que se habían hecho 
ciudadanos estadounidenses representan una contribución 
económica, política y cultural para los Estados Unidos y destacó 
que se trata de personas que no han perdido sus vínculos con su 
país de origen, lo que confirmaron al haber solicitado mantener 
también su nacionalidad mexicana y ejercer sus derechos y 
obligaciones como mexicanos. 


Ha sido la tercera ceremonia de este tipo que tiene lugar en 
el Consulado de México en Los Ángeles, California, donde desde 
1998 se han recibido aproximadamente 5 mil solicitudes de 
recuperación de nacionalidad mexicana, por parte de connacionales 
que buscan beneficiarse con reformas constitucionales de “no 
pérdida de nacionalidad” aprobadas por el Congreso de la Unión 


de México en Ny 


SISTEMA DE VIDEOCONFERENCIAS 
EN CENTROS DE DETENCIÓN DE 


INMIGRANTES INDOCUMENTADOS 


La Secretaría de Relaciones Exteriores informa que como 
resultado de diversas gestiones de la Cancillería mexicana ante 
autoridades estadounidenses, se puso en marcha en San Antonio, 
Texas, el nuevo sistema de videoconferencias desarrollado por 
los Consulados mexicanos. Este recurso permite una comunicación 
inmediata de las representaciones diplomáticas de nuestro país en 
Estados Unidos con los centros de detención a los que son remitidos 
los mexicanos con problemas migratorios. 

Este sistema se suma a los que están ya en operación en los 
consulados mexicanos en Atlanta, El Paso, Nueva York, Orlando 
y San Diego. En la medida que se concluyan los acuerdos con las 
autoridades estadounidenses correspondientes, se ampliará 
paulatinamente hasta incorporar a la totalidad de los 42 consulados 
mexicanos en Estados Unidos. 


Por medio del sistema de videoconferencias, que aprovecha 
los últimos avances de la tecnología, los consulados mexicanos 
pueden comunicarse en tiempo real con los ciudadanos mexicanos 
detenidos y verificar las condiciones en que se encuentran, sin 


importar la distancia, el día o la hora. En algunos casos, se ha 
obtenido el acceso no sólo a los connacionales detenidos, sino 
también a las salas de audiencia donde éstos enfrentan distintos 


procesos legales. Este sistema no sustituye, sino que complementa, 
las visitas regulares del personal consular a dichos centros ‘ 


NUESTRAS COMUNIDADES 


Ciudadanos mexicanos, latinos o sus descendientes nacidos en Estados Unidos que se han 
distinguido durante la mayor parte de su vida, por su trabajo a favor de las comunidades mexicanas, 
han recibido el Reconocimiento “Ohtli” (que en náhuatl quiere decir camino, “abrir brecha”, “señalar 
el camino”) que otorga la Secretaría de Relaciones Exteriores por conducto del Programa para las 
Comunidades Mexicanas en el Exterior y de las embajadas y consulados de México. 


A continuación se dan a conocer los nombres y una breve síntesis curricular de quienes han 
sido merecedores del Reconocimiento “Ohtli” este año. 


Rubén Zacarías 


Es uno de los más destacados defensores de la educación bilingie en el Estado de California, 
que por años ha orientado a niños y jóvenes de origen mexicano a desarrollarse mejor dentro del 
sistema norteamericano de enseñanza. 


Es miembro del “President's Advisory Commission on Educational Excellence For Hispanic 
Americans”. El Dr. Zacarías es asesor del Presidente de Estados Unidos y del Secretario de Educacién.» 
además ha obtenido grandes avances en materia de educación en español para la comunidad mexicana 
y de origen mexicano residentes en California. El Dr. Zacarías fue orador oficial en la visita a ese 
estado del Presidente de México, Dr. Ernesto Zedillo Ponce de León. 

Reconocido con el “Ohtli” el 12 de enero. 

David Pimentel 


El Dr. Pimentel ha brindado su apoyo incondicional para que la educación bilingúe en Colorado 
sea una realidad; además de colaborar con el Consulado General de México en Denver, Co., y el 
Centro Cultural Mexicano en los proyectos de educación. 


Reconocido con el “Ohtli” el 20 de enero. 

Mark Fogelquist 

Originario de Colfax, Washington, nació el 5 de noviembre de 1947, Actualmente es director 
del mariachi estudiantil “Huanachi” y difunde la música y las tradiciones de México entre la 
comunidad hispana en el estado de Washington. 

Comenzó estudiando el violín a los 10 años de edad. Ingresó a la Universidad de Los Angeles 
(UCLA), para continuar sus estudios en música y se graduó en Ethomusicology con especialidad 
en música mexicana. Ha recibido el premio de maestro bilingúe otorgado por la Asociación de 
Educación Bilingiie en Washington en 1997 por apoyar a jóvenes de origen mexicano en el aprendizaje 
del idioma castellano. 


Reconocido con el “Ohtli” el 20 de enero. 


La periodista Guadalupe García y el Cónsul General 
Lic. Armando Ortíz Rocha 


Guadalupe García 
Originaria de El Paso, Texas, de madre mexicana y padre estadounidense. 


La señora García obtuvo su licenciatura de Ciencias de la Comunicación otorgada por la 
Universidad de Texas en el Paso (UTEP), donde también cursó estudios de posgrado en Ciencias 
Políticas y Relaciones Internacionales. Realizó investigaciones del impacto del TLCAN en E.U., 
México y Latinoamérica; el fenómeno migratorio que comparten México y E.U., y sobre los 
intercambios culturales e históricos en la frontera de ambos países. 


Reconocida con el “Ohtli” el 18 de febrero. 
José Dávila García 

Actualmente es Presidente de la Oregon Human Development Corporation, pionero de la 
educación migrante en el Estado de Oregon. a lo largo de su vida, se ha destacado como presidente 
en varios programas comunitarios como el de salud del condado de Washington y el del Centro 
Cultural en Cornelius. Es miembro distinguido del Colegio César Chávez, de la Asociación Nacional 
de Directores Estatales de Educación y Migración y del Consejo de Relaciones Humanas, brindando 
siempre apoyo a nuestros connacionales. 

Reconocido con el “Ohtli” el 25 de febrero. 

Reynaldo Ayala 


Nació el 28 de septiembre de 1934, en Saltillo, Coahuila. Ha dedicado gran parte dé su vida a 
estudiar, impartir e investigar los temas relacionados con México y América Latina, así como a 
escribir temas relacionados con los latinos y mexicanos en Estados Unidos. Su labor de apoyo. 
consejo y orientación a los jóvenes con el propósito de motivarlos a seguir estudiando y así conseguir 
una mejor calidad de vida para ellos y sus familias, se ha visto reflejada en el aumento de estudiantes 
de origen mexicano del Valle Imperial quienes después de la preparatoria, se inscriben en las distintas 
Universidades que les ofrecen posibilidades de realizar estudios profesionales. 


Reconocido con el “Ohtli” el 3 de marzo. 
Amanda Aguirre 
Nació el 6 de febrero de 1953 en Agua Prieta, Sonora. Ha dedicado gran parte de su vida y 
experiencia profesional a dar apoyo y asistencia a la comunidad mexicana residente en el condado 
de Yuma. Sus actividades dentro de los servicios de salud pública y educación en la frontera de 
Estados Unidos y México le han permitido desarrollar trabajos muy importantes y mantener relaciones 
muy estrechas de colaboración con especialistas del área de salud y educación a favor de las 
comunidades de ambas regiones fronterizas (Arizona-Sonora). 
Reconocida con el “Ohtli” el 3 de marzo. 
Frank Contreras 
Líder comunitario que ha ayudado a niños migrantes mexicanos y a sus familias, quienes, en 
muchos casos, llegaron por primera vez a Estados Unidos e ignoran las dificultades a las que se 
pueden enfrentar. Su ayuda ha sido relevante en el área social de educación y orientación 
Es un gran promotor de programas sociales pro-mexicanos y del Documento de Transferencia, 
para el reconocimiento de grados de estudios tanto en México como en Estados Unidos. Ha apoyado 
el intercambio de maestros bilingúes así como la distribución de libro mexicano de texto gratuito 
para los niños a nivel primaria. 
Reconocido con el “Ohtli” el 1 de abril. 
Edmundo Escobedo 
Ex presidente del “Comité Patriótico Mexicano” y de la “Asociación Nacional de Exhibidores 
de Estados Unidos”. Ha apoyado a mexicanos que han llegado a Las Vegas, orientandolos para 
solucionar sus problemas. Promueve en el periódico “El Mundo” de Las Vegas, del cual es propietario, 
información favorable a las comunidades mexicanas y latinas 
Presidente del “Comité Patridtico Mexicano” recolectó 20 toneladas de ropa y alimentos que 
entregó a damnificados de Puebla en 1999. Asimismo, donado juguetes y ropa para comunidades 
de Torreón y Ciudad Juárez. 
Reconocido con el “Ohtli” el | de abril 
Adriana Simmons 
Impulsora de la educación migrante en el Estado de California. Ex coordinadora del programa 
estatal “Mini Corps”. Integró a padres de familias mexicanas en programas de escuelas. Es creadora 
del programa “La Familia” 
Difunde la prevención y el cuidado de enfermedades entre las comunidades mexicanas. 
Reconocida con el “Ohtli” el 1 de abril. de 
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La SRE Continuará Realizando las Gestiones Necesarias 
EVITAR ACCIONES QUE PONGAN EN RIESGO LA INTEGRIDAD 
DE LOS MIGRANTES MEXICANOS INDOCUMENTADOS 


. 
E omo es del conocimiento público, diversos 
ciudadanos estadounidenses residentes en ranchos 
fronterizos de Arizona pretenden, desde hace varios meses, 
asumir ¡iniciativas en materia de detención de migrantes 
indocumentados que intentan ingresar a Estados Unidos 


SRE (AFONCA 


Secuetaríá DE Kira. CIONES EX TEA IONES 
al a 


+ Si tienes entre 7 y 13 años, ¡Porticipal 
* Gánote un viaje a México para 2 personas 
* Lot dibujos se recibirón dat 15 de enero al 15 de mayo 
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por esa región fronteriza (acciones denominadas como 
“vigilantismo”). 


| respecto, la Secretaría de Relaciones Exteriores 
informa que desde el 4 de abril de 1999 a la fecha. 


se han registrado 24 incidentes ocurridos en el condado 
de Cochise, Arizona, en los cuales rancheros 
estadounidenses, residentes en el área, han detenido a mano 
armada y con distintas amenazas, a grupos de migrantes 
indocumentados. Cabe mencionar que de los 24 incidentes 
ocurridos, 13 han sido provocados por miembros de la 
familia Barnet. Dos incidentes tuvieron lugar en carreteras 
locales, fuera de sus propiedades, lo cual constituye un 
delito en Estados Unidos. En este sentido, en días oasados 
circuló un panfleto anónimo, en el cual se insta a 
particulares a sumarse a estas acciones en Arizona. 


or todo lo anterior, la Secretaría de Relaciones 
Exteriores ha solicitado la intervención de las 
autoridades federales, estatales y locales de Estados Unidos 
para prevenir y, en su caso, sancionar este tipo de conductas. 


or instrucciones de la Canciller, Embajadora 

Rosario Green, el Subsecretario para América del 
Norte y Europa, Juan Rebolledo, envió el pasado mes de 
marzo una carta a la Comisionada del Servicio de 
Inmigración y Naturalización, Doris Meissner, en la que 
expresa la seria preocupación del Gobierno de México por 
las acciones de ciudadanos estadounidenses que pretenden 
tomar la ley en sus manos, al tiempo que solicitó su 
intervención directa para ayudar a evitar estos incidentes. 


A simismo, la Cancillería ha venido reiterando su 
preocupación a la Gobernadora de Arizona, Jane 
Dee Hull, y al Subprocurador General de Justicia, Eric 
Holder, haciendo hincapié en los riesgos derivados de esas 
acciones para la seguridad de los migrantes indocumentados 
y para la seguridad, en general, en la región fronteriza, al 
tiempo de expresar la disposición del Gobierno de México 
para buscar una solución a este problema tan delicado. 


a Canciller también ha instruido a los cónsules 

de México en Phoenix, Nogales y Douglas para 
mantener una comunicación permanente con el Procurador 
del Estado, José Rivera; el Procurador del Condado de 
Cochise, Chris Roll: el Alguacil del mismo Condado, Larry 
Dever, así como con el Alcalde de la ciudad, Ray Borane, 
de Douglas, Arizona funcionarios que han manifestado a 
los representantes consulares su desacuerdo con las 
acciones tomadas por ciudadanos estadounidenses. 


A simismo, la Cancillería ha mantenido una 
comunicación y coordinación estrechas con el 
Gobernador Constitucional del Estado de Sonora, Armando 
López Nogales, sobre estos sucesos, quien a su vez ha 
realizado planteamientos similares a su contraparte, la 
Gobernadora Hull, a efecto de evitar que esta actitud de 
los rancheros del Condado de Cochise pueda derivar en 
un conflicto mayor que afecte las tradicionales buenas 
relaciones entre ambos estados fronterizos. 


JE a Secretaría de Relaciones Exteriores continuará 
realizando todas las gestiones necesarias con 
autoridades federales, estatales y locales estadounidenses 
a.fin de evitar que conductas de particulares pongan en 
riesgo la integridad de los migrantes mexicanos 
indocumentados. 


DEPORTES 


Con la participación de una 
delegación de jóvenes atletas mexicanos y 
mexicano-estadounidenses residentes en 
la Unión Americana se inició la Olimpiada 
Juvenil 2000 en su primera fase que tuvo 
lugar en Hermosillo, Sonora y cuya 
segunda fase será en Guadalajara, Jalisco. 


Desde el año 1996, la Comisión 
Nacional del Deporte (CONADE), la 
Confederación Deportiva Mexicana 
(CODEME), El Comité Olímpico Mexicano 
(COM) y las principales organizaciones 
deportivas mexicanas a nivel estatal, 
solicitaron a la Secretaría de Relaciones 
Exteriores su apoyo para conformar por 
primera vez una delegación de atletas 
mexicanos y mexicano-estadounidenses re- 
si- dentes en la Unión Americana para que 


SRE 


SECRETARÍA DE RELACIONES EXTERIORES 
— 


participara en la primera que fue en 1997. 


El objetivo principal de esta 
invitación sigue siendo el de reunir talentos 
deportivos de nacionalidad mexicana 
menores de 18 años que sean elegibles para 
representar a nuestro país en competencias 
internacionales. Los deportistas más 
destacados de la Olimpiada Juvenil forman 
parte de la preselección nacional de su 
categoría, con el seguimiento y apoyo 
integral correspondientes. 


Durante la primera fase, la 
delegación de comunidades mexicanas que 
participó en Hermosillo, Sonora del 1 al 13 
de abril, fue conformada por 32 
competidores y 10 entrenadores y auxiliares 
de la jurisdicción de 11 consulados en 7 
disciplinas individuales, quienes obtuvieron 


9 medallas: 7 de plata y 2 de bronce, 
colocándose en el lugar 24 de la tabla 
general de medallas de las 36 entidades 
participantes. 


Aunque la delegación no es 
numerosa porque no participa en disciplinas 
de conjunto, si se compara la cantidad de 
preseas obtenidas con el número de 
integrantes, el lugar obtenido en el cuadro 
de medallas es significativo. Por tal motivo, 
se puede decir con orgullo que en esta 
primera fase, la delegación de comunidades 
mexicanas desempeñó una vez más, un 
papel muy decoroso. 


La segunda fase tendrá como sede 
la ciudad de Guadalajara, Jalisco del 12 al 
26 de mayo donde se espera la participación 
de 68 atletas y 12 entrenadores provenientes 


de 18 representaciones consulares, en 6 
disciplinas individuales. 

En la organización de este evento 
participan la Secretaría de Relaciones 
Exteriores, por conducto del Programa para 
las Comunidades Mexicanas en el Exterior, 
de la Comisión Nacional del Deporte en 
coordinación con el Comité Olímpico 
Mexicano, la Confederación Deportiva 
Mexicana, los Gobiernos de los Estados de 
Sonora y Jalisco, las Federaciones 
Deportivas Nacionales, el Consejo Nacional 
para el Desarrollo del Deporte en la 
Educación Media Superior, el Consejo 
Nacional para el Desarrollo del Deporte y 
la Educación Física en la Educación Básica 
y los Institutos y/o Consejos Estatales del 
Deporte o equivalente. de 


Sa 
CONSULADO GENERAL DE MÉXICO 
PQ 
EN DENVER, CO 


Atendiendo al interés de la comunidad deportiva mexicana y en el marco del 100. Aniversario del Programa Para las 
Comunidades Mexicanas en el Exterior de la Secretaría de Relaciones Exteriores, la octava edición del torneo nacional de 
fútbol soccer de las comunidades mexicanas en Estados Unidos, VIII COPA MÉXICO 2000, tendrá como sede de la etapa 
nacional la ciudad de Denver, CO. los días 25, 26 y 27 de agosto. i 

La VIIl Copa México, Denver 2000, como en años anteriores, será en tres etapas consecutivas: LOCAL, REGIONAL 
(con los consulados ganadores de la anterior) Y NACIONAL (con los ganadores de la etapa regional) en las fechas y lugares 
sedes que se indican en la convocatoria que podrá ser solicitada al Consulado mexicano más cercano. 

Gracias al generoso donativo de TELMEX: 


+ Se proporciona la infraestructura necesaria para el buen desarrollo de la VIII Cupa México 2000 en sus tres 
fases: locat, regional y nacional. 
El equipo campeón local hará lo posible para sufragar la mayor parte de sus gastos para acudir a la fase 
regional y, en su caso, a la fase nacional. 
Se otorgarán dos premios en efectivo: 


$10,000.00 (diez mil dólares) al Primer Lugar Nacional y 


$5,000.00 (cinco mil dólares) al Segundo Lugar Nacional. 


En la etapa regional la ciudad sede enviará a sus consulados visitantes la convocatoria correspondiente, en la 
cual se estipularán el sistema de competencia y los lineamientos a seguir. 


EL DEPORTE TAMBIÉN UNE A LOS MEXICANOS EN EL EXTERIOR 


| SOLICITA INFORMES EN TU CONSULADO, CENTRO O INSTITUTO CULTURAL MEXICANO MÁS CERCANO | 


+ 
CENTRO Y 
CULTURAL AS 

MEXICANO 
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En el Proceso Electoral 2000 


APOYO RIGUROSAMENTE IMPARCIAL Y 


TRANSPARENTE A LA LABOR DEL IFE EN 
EL PROCESO ELECTORAL DE ESTE ANO 


a Secretaria de Relaciones 
Exteriores y sus funcionarios 


en las misiones diplomáticas 
y consulares apoyarán, como lo hicieron en 
1994 y 1997, de manera rigurosamente 
imparcial y transparente la labor del 
Instituto Federal Electoral (IFE), durante 


el proceso electoral de este año. Así lo 
manifestó la Secretaria de Relaciones 
Exteriores, Embajadora Rosario Green, al 
firmar el Convenio de apoyo a la 
observación electoral y a la coordinación 
de visitantes extranjeros para el proceso 
federal electoral del 2000, suscrito también 


We present you 
with the best 
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por la Secretaría de Gobernación, la 
Organización de las Naciones Unidas 
(ONU), el IFE y el Tribunal Electoral del 
Poder Judicial de la Federación (TEPJF). 


a Canciller Rosario Green 
destacó que este tercer 
convenio que el Gobierno de 


México firma con las autoridades 
electorales nacionales y la ONU se inscribe 
en el proceso de modernización democrática 
del país. 


gregó que los actores 
políticos y sociales del país 
involucrados en este 


proceso buscan elevar la calidad de la 
convivencia y la competencia políticas. 
“Apuntalamos, así, el imperio de la voluntad 
ciudadana y contribuimos a fortalecer uno 
de los derechos políticos de mayor 
relevancia para la sociedad mexicana”, 
enfatizó. 


uego de hacer votos para que 
nacionales y extranjeros 
valoren este esfuerzo 


libremente asumido por México “para que 
todos seamos testigos del avance firme y 
resuelto de la democracia mexicana”, la 
Embajadora Green dijo que el programa de 
cooperación suscrito amplía y profundiza 
las actividades de observación electoral me- 
diante la capacitación profesional de 20 mil 
mexicanos, así como la aplicación de una 
extensa gama de apoyos logísticos y 
programáticos a sus labores 


etalló que los visitantes 
extranjeros debidamente 
acreditados por el IFE 


tendrán acceso a las autoridades electorales 


y a los representantes de los partidos 
políticos, como ocurrió en la elección 
presidencial de 1994, y que también 
contarán con el necesario soporte 
documental y técnico para que lleven a cabo 
una observación electoral rigurosa, amplia 
y Objetiva. 


| a Embajadora Green señaló 

que el saldo de los dos 

acuerdos en materia de 
observación electoral suscritos con 
anterioridad fue altamente positivo y 
alentador, ya que ambos contribuyeron a 
edificar el andamiaje nacional de observación 
electoral y proyectaron al mundo el nivel de 
excelencia alcanzado por las autoridades 
electorales mexicanas. Añadió que estas 
mismas autoridades adquirieron tal renombre 
que actualmente son requeridas en distintas 
latitudes del orbe para brindar su asesoría y 
experiencia. 


inalmente, recalcó que el acuerdo 
suscrito se ubica dentro del 


marco de los esquemas de 
cooperación internacional que constituyen 
una de las grandes vertientes de acción de 
la diplomacia mexicana. 


uscribieron el convenio por el 

S Gobierno de México, los 
Secretarios de Relaciones 

Exteriores, Embajadora Rosario Green, y de 
Gobernación, Diódoro Carrasco. Por la 
ONU, el Coordinador del Sistema de las 
Naciones Unidas en México y Representante 
Residente del Programa de las Naciones 
Unidas para el Desarrollo, Bruno Guandalini, 
y la Directora de la División de Asistencia 
Electoral, Carina Perelli. Por el IFE, el 
Consejero Presidente del Consejo General, 
José Woldenberg, y por el TEPJF, el 
Presidente de esa instancia, José Luis de la 


Peza. du 


UN ENCUENTRO CON LA COMUNIDAD 


5 PI: 


A 


